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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Lei Leong Wong 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração os 

pareceres do Instituto de Acção Social (IAS) e da Autoridade Monetária de Macau 

(AMCM), apresento a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lei Leong 

Wong, de 20 de Janeiro de 2023, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa 

n.º 121/E89/VII/GPAL/2023, de 6 de Fevereiro de 2023, e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo, em 7 de Fevereiro de 2023: 

1. e 2. O ajustamento dos benefícios das tarifas de autocarros para as pessoas com 

idades de 60 a 64 anos envolve o consenso da sociedade, o uso do erário público 

e a definição de políticas, sendo que o Governo da RAEM não tem, neste 

momento, qualquer plano em concreto nesse sentido. O IAS salientou que o 

Governo da RAEM criou um Grupo Interdepartamental do Mecanismo de 

Protecção dos Idosos, composto por membros de vários serviços públicos. 

3. Esta Direcção de Serviços e a AMCM estão a coordenar, neste momento, com 

as instituições financeiras a implementação ordenada de uma série de trabalhos 

preparatórios relativos à extensão da experiência de pagamento do “Simple Pay” 

aos autocarros públicos, no sentido de proceder à remodelação e optimização do 

respectivo sistema de pagamento, e de concluir a respectiva ligação e os diversos 

testes de pressão. A data concreta do seu lançamento depende da coordenação 

entre o Governo e as instituições financeiras. 
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  O Director dos Serviços para os  

Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

27 de Fevereiro de 2023 

  

  

 

 

 


